SPS x priedas/Annex x to SPC
	
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
	
TECHNICAL SPECIFICATION

	1.
	Informacija apie perkamas prekes:
	   Information about purchasable goods:

	1.1.
	Perkamos prekės: Žiūronai su vaizdo stabilizavimo funkcija – 7 komplektai (toliau – Prekės). 
	Purchased goods: Binoculars with image stabilization function – 7 sets. (hereinafter – Goods). 

	1.2.
	Prekių pristatymas: 
	Goods delivery: 

	1.2.1.
	Prekių pristatymo adresai:
	Delivery addresses of the Goods: 

	1.2.1.1.
	Liepų g. 64C, Klaipėda, LT-92101 – 1 kompl.;
	 Liepų str. 64C, Klaipėda, LT-92101 – 1 set;

	1.2.1.2.
	Pramonės g. 2E, Šiauliai, LT-78137 – 1 kompl.;
	Pramonės str. 2E, Šiauliai, LT-78137 – 1 set;

	1.2.1.3.
	J. Tiškevičiaus g. 72A, Vilnius, LT-02238 – 2 kompl.;
	J. Tiškevičiaus str. 72A, Vilnius, LT-02238 – 2 sets;

	1.2.1.4.
	Pastotės g. 9, Biruliškių k., Kauno r., LT-54469 – 2 kompl.;
	Pastotės str. 9, Biruliškių k., Kaunas district, LT-54469 – 2 sets;

	1.2.1.5.
	Karlo Gustavo Emilio Manerheimo g. 8, Vilnius, LT-05131 – 1 kompl.
	 Karlo Gustavo Emilio Manerheimo str. 8, Vilnius, LT-05131 – 1 set.

	1.2.2.
	Prekių pristatymo laikas turi būti derinamas likus ne mažiau kaip 2 darbo dienoms iki planuojamo pristatymo. Tikslus pristatymo terminas nurodomas 2 valandų tikslumu. 
	The delivery time of the Goods must be coordinated at least 2 working days before the planned delivery. The exact delivery time is specified with an accuracy of 2 hours. 

	1.3.
	Techniniai reikalavimai Prekėms nurodyti šios Techninės specifikacijos 1 priede.
	Technical requirements for Goods are specified in Annex 1 to the Technical Specification.

	1.4.
	Pristatomos Prekės turi būti tinkamoje pakuotėje (t. y. neperplėštoje, nesudraskytoje, nešlapioje ar kitaip išoriškai nepažeistoje), ant Prekės pakuotės esantys užrašai ir etiketės turi būti lengvai įskaitomi.
	The Goods shall be delivered in a suitable package (i.e. not torn, not wet or otherwise externally intact), the inscriptions and labels on the packaging of the Goods must be easily legible.

	1.5.
	Prekės turi būti naujos, anksčiau niekur nenaudotos, tinkamos naudoti pagal paskirtį. 
	Goods must be new, not previously used, and suitable for their intended use.

	1.6.
	Prekės turi būti supakuota gamyklinėje pakuotėje. Prekės pristatomos nepažeistose gamyklinėse pakuotėse (pakuotė turi būti be mechaninių pažeidimų, nepažeista drėgmės ir kitų veiksnių).
	Goods must be packed in factory packaging and delivered in undamaged factory packaging (packaging shall be free from mechanical damage, damage from moisture, and other factors).

	2. 
	Priedai:
	Annexes:

	1 priedas –  Techniniai reikalavimai.
	Annex 1 – Technical requirements.
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